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OB OTIMYUTEIBHBIX OCOBEHHOCTSX ITTATOJIbHO-VIMEHHOV ® OPMbI
CIIOKA3ATEJIEM -GAN B Y3BEKCKOM A3BbIKE
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VHuBepcurerckas Hab., 7-9

B cTaThe mpenpuHMMaeTCs MONbBITKA aHANIN3a IJIATOMBHON QOPMBI -gan y36E€KCKOTO A3bIKa.
ABTOp Ha KOHKPETHOM MaTepuaJle, UCIIO/Nb3Ys TaKXKe TaHHbIe APYTYX TIOPKCKYX SA3BIKOB, CTPEMUTCS
IO0Ka3aTh, YTO (PYHKI[MIOHATIbHbIE BO3MOXXHOCTHU 3TON (HOPMBI ¥ aHATIOTMYHBIX eff GOpM B APYTUX
TIOPKCKUX A3BIKaX HAMHOTO IIMpe, YeM y HPUYACTHII PYCCKOTO fA3BIKA. Y30ekckas GpopMa MMeeT He
TOJIBKO aTpMOYTUBHYIO, HO ¥ CyOCTaHTUBHYIO PpyHKIMIO. B IpefioxkeHny oHa CrIocoOHa BBICTYIIATh
U KaK OIIpefie/ieHNe, U KaK JOIOIHeHIe. BClencTBIe 4ero aBTop IpefyIaraeT Ipofo/KUTh paboTy
IO TIOVCKY TIOAXOJAIIET0 TepMUHA /I 0003HaUeHNA Takux Mopdonorndeckux GopM B TIOPKCKMX
s3pIKax. bubmorp. 24 Hass.

Kniouesvie cnosa: rpaMMatiiKa TIOPKCKIUX SI3bIKOB, CTOBOM3MEHEHMe, Y30eKCKIIT A3BIK, TpUda-
CTH, I7IaTONIbHO-MMEeHHbIe GOPMBI, MHPUHUTHBIE (OPMBI, INIATO/IbHbIE MMeHa, QYHKIMOHANTbHbIE
¢dhopmb!I r1arorna.

TYPOLOGICAL ANALYSIS OF THE PARTICIPLE WITH AFFIX GAN IN THE UZBEK
LANGUAGE

M. E. Dubrovina
Saint Petersburg State University, 7-9, Universitetskaya nab., St. Petersburg, 199034, Russian Federation

In this article the author attempts to analyze the verb form -gan of the Uzbek language. Author on the
particular material (using the facts of some of the other Turkic languages) tends to show that the func-
tionality of this form and similar forms of it in other Turkic languages is much wider than that of the
participles of the Russian language. Uzbek grammatical form hasn’t only attribute, but also substantive
functions. In sentence it can also act as a attributive adjunct, and as a complement (object).The result is
that the author propose to continue the work of finding an appropriate term for these forms of Turkic
languages. Refs. 24.
Keywords: Grammar of Turkic Languages, Uzbek language, participle.

ABTOpOM HacCTOsIILLel CTaThby B OdYepenqHOll pas [1] mpemmpuHMMaeTCs IONBITKA

PaccMOTpeTh ITTar0/IbHO-UMEHHYI0 GOpMy Y36€KCKOTO A3bIKa C IIOKa3aTeleM -gan 1 ee
IIPOV3BOIHbIE, KOTOPbIE TPANVUIIMIOHHO MMEHYIOTCA IpuvacTusaMu. Ilepen aBTopoM cTo-
AT JiBe LIe/IV: BO-IIePBbIX, OMICATh OCHOBHBIE PYHKLMY 9TUX (POPM B Y30€KCKOM A3bIKE
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U BBISIBUTD, TAKUM 00pa3oM, UX (PyHKLUMOHANTBHYIO CYLHOCTb. BO-BTOPBIX, Ha OCHOBa-
HUJ NIPOJeJIaHHOTO ONMCAHMA U aHajayu3a MpeAIoaraeTcsa OTBETUTh Ha BOIIPOC, ABJIA-
10TCs U popMa -gan U ee IPOU3BOJHbIE YUCTBIMU IPUYACTHUSIMMA B CTPOTO TEPMUHOIO-
TrMYeCKOM ITaHe.

B yeM cOOCTBEHHO 3aK/TI0OYAETCs PO BBICBeYeHHO pobeMbr? Ha cerogHAaIHmit
MOMEHT IIPAKTUYeCK! OOIeNPU3HAHHBIM IIPEfICTaeT MHEHVE O TOM, 4TO popMa -gan y3-
6ekcKoro s3bIKa — 970 npudactue. [Tlo3nius uccnenoBareneit y36eKCKOro S3bIKO3HAHMSA
10 3TOMY BOIIPOCY ONMpAETCs, 6€CCIIOPHO, Ha OOIeTIOPKOTOINYECKYI0 TPaJULINIO, KO-
TOpasi TPaKTyeT aHaJIOTMYHBIE [TIarOJIbHO-VIMEHHbIe (POPMBI TI000T0 TIOPKCKOTO SI3bIKaA
B KadecTBe nmpuyactuit [2]. [Io MHeHUI0O aBTOpa HACTOALIEN CTaTbU, TEPMMUH «IIpUYa-
CTMe» eiBa JIV yMeCTeH, KOra pedb ueT 00 y36eKkckoit popme -gan.

MO>XHO COI/TacCUTbCS C TEMM TIOPKOJIOTaMI, KOTOPbIe II0JIaraioT, YTO TEPMUH «IIpU-
YacTye» ObII IPUBHECEH B TIOPKOIOTMIO M3 MHIOEBPOIIEICKOTO SA3bIKO3HAHMS, B YaCTHO-
CTU PYCUCTMKI. B CBSI3M ¢ YeM 1 TIOHMMaHNe 3TOTO TEPMIUHA TaK)Xe B OCHOBHOM 0a31po-
BaJIOCh Ha TPAKTOBKE PYCCKUX WM, IIMpe, MHAOEBPONeicKUX puyacTuil. B Tot nepuop,
VICTOPUM, KOTT}a TIOPKCKME A3bIKM TONMbKO Ha4MHAIN M3Y4aTh ¥ COCTABIATD 110 HUM IIep-
Bble OMNMCaTe/IbHble TPAMMATUKY, CTAHOBUJIOCDH SICHO, YTO MHOTME TIOPKCKIE A3BIKOBbIE
ABJIEHMSA BCTIENCTBYME CBOEI 9K30TMYHOCTU He YK/IAJbIBaNINCh B MMEIOLIMECH YK€ IpaM-
MaTudecke mpefcTasaeHus. [1o0aToMy aBTOpb! ObUTM BHIHYK/EHBI JaBaTh MM Ha3BaHUS,
MPUBBIYHBIE [IJTs1 NHIOEBPOMENCTOB, U IPUOTU3NTENbHBIE TPAKTOBKY, KOTOPBIE OBV OB
MIOHATHBI HOCUTEIAM €BPOIIENICKUX U, B YaCTHOCTH, PYCCKOTO A3BIKOB. B TakoM mopxofe
He OBUIO HMYero KPaMOIbHOTO, Beflb 3a/Ja4l TIOPKOIOTUY TOTO BPEMEHY COCTOSITU B TOM,
YTOOBI JJaTh MIEPBUYHBIE CBEIEHNsI O MHOTOYMCIEHHBIX TIOPKCKMX s3bIKaxX. CeropHs Ke
OHM, TI0 HallleMy MHEeHMIO, M3MeHWINCh. Temepb BO I7MaBy yITIa UCCAENOBATeNIN CTABAT
HOCTIDKeHMe QYHKIMOHATBHOTO Y CEMaHTUYECKOTO CBOe0OPasys A3bIKa U €Ir0 COCTaB-
nsonux. ITpy TakoM GYHKIMOHAIBHO-CEMaHTUYECKOM IIOZIXOfie 000 MCIIOTb3yeMblil
TEePMMH JO/DKEH OTPa’KaThb S3bIKOBYIO CYIIHOCTDb ONMMCHIBAEMOTO CPEACTBA U, KpOMe TO-
T0, OBITH TOHATHBIM (IIPO3PAYHBIM) /IS ICCTIEOBATENEN Pa3HbIX A3BIKOB.

Taxyum 06pa3oM, eciu UCXORUTD U3 TOTO, YTO TEPMUH «IIPUYACTIE» IIPULIEN B TIOP-
KOJIOTMIO 13 MHIOEBPOIENCTKY, CJIeffyeT IPU3HATD U TO, YTO pa3paboTaH OH OBIT B OIIO-
pe Ha MaTepuas eBPOIECKUX U PYCCKOTO s3bIKOB. VIccmenoBaHus B 06/1aCTH PYCUCTUKA
IpUBENY K NOHMMAaHUIO IPUYACTHIL, COITTACHO KOTOPOMY «IIpPMYacTie — 3TO MMEHHAas
¢dbopma rarona, rpaMMaTHYECKN M3MEHIONIAsICA (B PYCCKOM sI3bIKe) MTOZOOHO MIMeHaM
IpUIaraTe/IbHbIM U 00O3HAvaoIasl [IefiCTBMe, MIPUIICBIBAEMOe ULy VIU HIPefMeTY
KaK UX NPU3HAK, NPOABIAILINIACA BO BPEMEHI» [3, c.363; 4, c.272]. ABTOp HacToOA-
IIeJl CTaTby NpefjaraeT IOHNMATD IIOJ MpUYACTIEM MCKITIOUYNTEIbHO aTpUOyTUBHYIO
(appexTUBHYIO) ITaronbHYI0 POPMY MUCXOfsI B TAKOM IOHMMAHUYM MMEHHO U3 Tpaju-
LMY €BPOIENICKOTO, B YJACTHOCTU PYCCKOTO, A3BIKO3HAHMA. PenpeseHTanus feiicTBuA,
MMEIOLIEroCs B 3HAYeHUY ICXOJHOTO [71aro/1a, B BIJie MpU3HaKa [5, ¢. 120] xopoo mpo-
CTIeXMBAETCS B IIPUMepax YIOTpeb/IeHNs IPUYacTUil B M3BECTHBIX HaM €BPOIEICKUX
SA3BIKAX:

Anrn: A dancing girl ‘rannyromas fesouka’; He watched the falling snow ‘On cmo-
Tpen Ha napgarommit cHer’; The clouds were lit up by the setting sun ‘O6maxa 6b1-
7 ocBelieHbl 3axopsammMm conHuem’; A well-bred woman ‘Xoporio Bocrinras-
Has >KeHIuHa'; Broken leg ‘cromanHas Hora’; Lost time ‘moTepsiHHOE BpeMs.
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Hem.: Der antwortende Student stand am Tisch ‘OTBeuarommit CTyeHT CTOSI y CTO-
na’; Die erfiillte Arbeit war kompliziert. ‘Bormonsennas pabota 6b11a CI0XKHOIT ;
Die angekommenen Delegierten versammelten sich im Kreml TIpu6siBune ne-
neratsl cobpanuce B Kpeme’

Pyc.: TocmopuH... co cBOell COCENKOI, KypsAlleil aMoii B IOMTyMY>XCKOM IajIbTo,
mouwmy nuTh 4ait Ha crannyio (JI. Toncroit. C.116). OH, noxbesast K LePKBY,
CTaJI BCTpeYaThb Hapof, menmmit 1 exasmmii ortyna (JI. Toncroit. C.246). Ma-
IIMHAa, MEPHO KJIOKOYa JIBUTraTe/eM, pab0TaoIINM BXOTIOCTYIO, CTOsA/Ia Ha MecTe
U BCe WIapWIa U Mapyuia CBOMMM TPeMs NMPOXKeKTOpaMy IO 3alylleHHbIM MO-
IMIaM, 110 MOKOCUBIIMMCS PXKaBbIM KpecTaM U IUINTaM, 110 HepsIIMBO pas-
POCIINMCS KYCTaM psIOMHBI, [0 TPeOHIO TPeXMETPOBOIL CTeHbI, 0OpbIBaBILIETiCs
cnesa (Crpyr. C.203).

IIpy cpaBHeHMU CTy4aeB ynoTpeOIeHNs IPUYACTHUIT eBPOTIEIICKUX U PYCCKOTO A3bI-
KOB ofpalaeT Ha ce6s BHMMaHME TO, YTO IPUYACTIA TAKMX SA3BIKOB, KaK aHITIMIICKMIL
U HEMELKMIA, HapsA#Y ¢ aTpuOyTUBHOI QYHKIVEI IMEIOT ellle M 00CHOAmensCmeeHHy 10,
Y PYCCKMX >Ke IIPMYacTIil TaKoV (PYHKIVIM, KaK IIPefICTaB/IAeTCs, HeT.

Amnrn.: They passed me talking loudly ‘Onu npouru Mumo, rpoMko pasrosapusast’; He
sat at the table thinking ‘On cupen y crona sagymasmuce’; Seriously injured he
continued running ‘bynyum ceppe3Ho paHeHBbIM, OH Ipofo/DKan 6exars’; En-
tered the building, he headed for the main office ‘3aiina B sjanne, on HanpasuI-
¢ K rmaBHOMY oducy (cm.: http://www.alleng.ru/mybook/3gram/6verb_non-
fin_partl.htm).

Hem.: Der Junge, iiber die Strafle laufend, beachtete den Verkehr nicht ‘Manpunk, ne-
peberas ynuiy, He obpaliian BHUMaHNs Ha CBeTodop.
Die Touristen, am Morgen in Koln angekommen, gingen zuerst zum Kolner
Dom ‘Typucrsl, mpu6si yrpoM B Kenb, npexpe Bcero nouum K Kerpackomy
cobopy.
An dem Theater vorbeigehend, begegnete er seinem Freund ‘TIpoxops mumo
TeaTpa, OH BCTPETMII CBoero fpyra’ (cum.: http://www.langues.ru/prichde.htm).

OCo6eHHOCTBIO PYCCKUX MIPUYACTHUIL SIB/ISAETCS TO, YTO IIOMUMO BPEMEHHBIX U TaK-
CHCHBIX XapaKTePUCTHK (IIpollefiiee — HACTOsIIIIee, IPeLUIeCTBOBAHNE — OJHOBPEMEH-
HOCTb) 3T (POpMBI CIOCOOHBI TlepefiaBaTh U BUOBbIe 3HAYEHMSI — COBepIIEeHHBIN/He-
COBEpLIEHHBIT BU/I: BO3BUraBIeecst 34aHue (HECOB. B.) — BO3ABUTHYTHIN MaMITHUK
(coB. B.), pemaBuIii (HecoB. B) 3aJa4y YYEHMK — PEIINBIINII (COB. B.) 3a/jady YICHUK.

Vicxons u3 ¢akTHMuecKoro marepuana pacCMOTPEHHBIX SI3BIKOB, MOXKHO COIJIa-
CUTBCS C TEMU JIMHTBUCTaMM, KOTOPbIe YTBEPXKAAIOT, YTO NPUYACTUA B PasHBIX SA3bI-
KaX MMeIOT CBOM OCOOEHHOCTHU U CBOeobOpasme. ITU 0coOeHHbIe YepThl HAOMIOHAITCS
U y TIOPKCKMX mpuyactuit. Ho aBTop crarthy monaraet, 4To cBoeobpasue GopMbl He
JIO/DKHO BBIXOZIUTD 32 IPefiesIbl JOIYCTYMOTO, IIOCTIe Yero OffHa A3bIKOBAsI eVHMIIA CTa-
HOBUTCS abCOIIOTHO MHOV eaVHuIelt sA3bika. Kak npepncrasisercs, mogo6Hoe mpoc-
XOJUT U TIPY OLleHKe TIOPKCKUX I7Iar0/IbHO-MMEHHBIX (GOPM, KOTZA IPUIACTUEM HAYM-
HAIOT Ha3bIBaTb Takye GopMbl, PYHKIMU U XapAKTEPUCTUKM KOTOPBIX IBHO BBIXOJAT
3a IIpefiebl COOCTBEHHO MPUYACTHBIX.

He uMest BOBMOXKHOCTM ONMPAThCsl HA aHAIOTMYHBIE POPMBI B €BPOIEIICKIX SI3bI-
KaX, TIOPKOJIOTY ITOIIPOCTY HOTOBOPU/INCH MMEHOBATH OIpefe/leHHble [Tar0bHO-IMeH-
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Hble ()OPMBI IPUIACTUAMM, @ 3aT€M OHU OOPMCOBBIBA/IN (YHKLVMOHATbHbBIE BO3MOXKHO-
CTU TaKUX GOpM, TOBOPS, YTO TIOPKCKME NPUYACTUS 00/MIa/JAl0T YHUKATBHBIM HabOpoM
IPU3HAKOB, YTO ABJIAETCS, B CBOIO OYepe/lb, YHUKAIbHON OCOOEHHOCTBIO STUX A3BIKOB.
ITopo6HBIIT TOAXOM, IO MHEHNUIO aBTOPA CTaTb, SIB/IAETCS 6eCIepCIeKTYBHBIM U Hepell-
KO TYNIMKOBBIM, Beflb OH He II03BOJIAET MCC/IeNOBATENAM I10-HACTOAI[EMY IIPOHMKHYTD
BITIyOb SI3bIKOBOJI CUCTEMBI 1 IIOCTUYb 3HAYMMOCTb KOHKPETHOII S3bIKOBOI (POPMBIL.

[TosBonum cebe mokasarp ucropuio npobnemsl. Tak, C.H.VIBaHOB, mbITasch Max-
CMMaJIbHO TOYHO 0OpycoBaTh (YHKIMOHAIbHbIE BOSMOXKHOCTM M3Y4aeMbIX TIOPKCKUX
IJIaTOJIbHBIX POPM, B TEPMIUH «IIpMYACTME» BKIIA[bIBAJI PACLIMPEHHBIIl CMBICT U B OZHY
KaTeroOpuIo IPUYACTIil TYPELKOTO s3bIKa 0O0beANHAN POPMBI, MMEIOLIIe [0 CYTH Pa3-
Hble GYHKLUY: aTpUOYTUBHBIE (-an), aTrpuOyTUBHO-TIpefKaTUBHbIE (-ar, -mis), aTpuoy-
TUBHO-CyOcTaHTUBHbIE (-dik) M aTpuOyTMBHO-CyOCTaHTUBHO-IIpeAMKATUBHbIE (-acak)
[6, c.35].

B.T. KoHpipaTbeB Ipy ONMCAaHMU CTPOS APEBHETIOPKCKOTO fA3bIKA TAKKe IOJ| IpK-
YaCcTUAMU TIOHMMAJ TI00bIe ITTaroIbHO-MMEHHbIe (OPMBI, CIIOCOOHBIE YHOTPeOIATh-
cs aTpuOYTUBHO, HO IIPY 3TOM JE/IWI X 11O TeM JONMOTHUTENbHBIM (QYHKIVAM, KOTO-
pble OHM MMEIOT: IPUYACTNA, TI0 €T0 MHEHUIO, COCTOAT U3 ampubymueHvix (-ema, -2nvl,
-2yubl, -0a4bl) Vi CYOCMaHMU6HO-AmMpPUOymusHvIx (-p, -Molild, -0blk, -2y, -2ynyK, -liyK, -ColK)
dopwm [7, c.93]. Kpurepuem nx paszmuuus, cornacHo B.T. Kounpatbesy, siBnseTcs T0, 4TO
ampubymueHvie GOpMbI MOTYT (QYHKIMOHUPOBATh KaK OIpefe/eHNs ¢ MPUCYIIUM UM
areHTVMBHBIM 3HauyeHMeM (OIpefiesisieMoe SAB/IAETCA MPOU3BOAUTENEM NEICTBUA), a CY0-
CManmueéHo-ampubymuéHoie GOpMBI MOTYT QYHKIMOHMPOBATb U KaK aTpuOyTuBs 6e3
AreHTUBHOTO 3HayeHus, u Kak cybcrantusel. C. H.VBanos, B.I. Konpparbe u MHOTME
IpyT¥ie TIOPKOJIOTY, BBOJS IOLOOHbIE OTOBOPKY, OYEBUIHO, OCO3HABA/IN, YTO B MCCIIE-
[lyeMBbIX TIOPKCKMX f3bIKaX OOHAapY>KMBAIOTCA Takye (POpMblI, KOTOpbIE HeCTBUTENb-
HO Ype3BBIYATHO OMM3KM IO CBOMM (YHKLMAM IPUYACTHUAM eBpPOIEiCKOro obpasia,
HO eCTb U TaKue, KOTOPbIE UUlb 01M0AIeHHO HANOMUHAION TIPUYACTIA.

XK. lenn, HanpuMep, OTHOCHII IPUYACTHUS TYPELKOTO sA3bIKA 10 (PYHKIMOHAJIb-
HBIM TIPU3HAKaM K «aJ'beKTMBHOII IpyIie» Henn4HbIX GopM rmaroma. OgHAKO Takue
«IIpUYacTHbIe» GOpPMBI, Kak -dik 1 —yacak, OTHOBpEeMEHHO BKJIIOYEHBI UM U B OT/e/b-
HYI0 Ipynny formes substantives (Déclinables) du Verbe, B KOTOpYI0 BXOISAT TaKXKe VIMeHa
mevicTBusA (Macmapsl) M MHOUHUTYB [8, p. 454, 460-462, 508-509]. V3 yero ctaHOBUTCS
ACHBIM, YTO OH He cunTan GOpMBI C oOKasaTenamu -dik u -yacak mpudacTuaMM, OH Ha-
3bIBAJI UX «IIPOIIApTUCUTIaMU» [8, p.477-484, 508-509].

[Ipenmonoxenus JK.[leHn n ero cOMHeHMs Hac4eT TOTO, YTOOBI OTHECTH (HOpPMBI
-dik n -acak x pudyacTUAM, OTYACTV OOYCTOBUIN MOSABIEHNE PAbOT, B KOTOPBIX CTAJIO
MPOBOIUTBCS YeTKOE pasrpaHndenue GopM IpudacTuit 1 Takux Gopm, Kak -dik u -acak,
KakK GopM (pyHKIVIOHATbHO HETOXKIECTBEHHBIX, KOTOpPbIe UMEIOT pasHble IPaMMaTH-
YecKye 3Ha4eHNA ¥ pa3Hble KOMMYHUKATHBHbBIE IpeHa3HaYeHNA. AHa/MU3UPys MaTe-
pMa CTapOaHATOMMIICKO-TIOPKCKOTO, TYPELIKOTO ¥ MHOTMX JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKOB,
B.I.TyseB paspaboTan KOHIENINIO BTOPUYHOTO TUIOCTA3MPOBAHNA, B KOTOPOII CIIpa-
BeJ/IBO U JOKa3aTebHO BBIJIE/IVI Te YaCTHbIe KaTeTOpIM, KOTOPbIe MOTYT IMETb MeCTO
Yy TIOPKCKOTO IJIarosia [9, c.56-64; 5, c.115-129]. IIo ero MHeHUIO, KOTOpOe 6BL10 yxKe
anpo6upoBano B paborax H.3.Tamxuaxmenosa [10, c.18-19, 61-67], H. H. Tenunuua
[11, c.96-103; 12], M.III. MamaToBa [13, c.41-52; 14], H. H. TeippikoBoit [15], Typenkoii
nccnenosatenbHuibl O3meM Vsuimas [16], aBTOpa HacrosIel ctarbu [17; 18], uMeHHBIE
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(G OopMBI I71aTOMIa JIeATCA Ha YeThIpe KaTerOpuu: Ha KaTeTOpMIo MMeH JieiicTBuil (Macaa-
POB), KaTeropuio IpuIacTuii, KATerOpMIo CyOCTaHTUBHO-abeKTUBHBIX popM (CADOB)
M KaTeTOPMIO JieeTpMYacTuil. B cBA3M ¢ mHTepecylomIell HaC TeMOJl OCTAHOBUMCS Ha Xa-
pakTepucTHKe ABYX Karteropuit — npuvactuii 1 CADos.

[IpryacTss — 3TO INIATONIBHO-MMEHHbIe (OPMBI, IPENCTAB/IAIIE AefCTBIUA
B Byjie Ipu3HaKa [9, ¢.59]. OHu CIIOCOOHBI BBIIIONHATD UCK/ITIOYUTETIBHO A0BeKMUBHYIO
GbyHKIMIO, T. €. 3TO I/Iaro/lbHble aTpuOyTHBHL. I1py 3TOM IpencTapasieMoe felicTBIE MO-
JKeT OBbITh KaK COIPSDKEHO CO CBOMM CYOBEKTOM, TOTZA OIpefie/seMblil IIpefMeT OyaeT
0003HaYaTh IPOU3BOAUTENA IEVCTBMA (B 9TOM CTydae MOXKHO TOBOPUTb O HaIN4MU
y GOpPMBI «areHTMBHOTO 3Ha4eHMs» [19, ¢.137]), Tak U He COIpPsIKEHO, TOTAA OLpees-
eMoe C/I0BO MOXKeT 0003Ha4aTb BpeMs, MeCTO AelicTBuA 1 T. /1. Ha ary cnenudnyeckyro
YepTy TIOPKCKUX MPUYACTHU, OT/IMYAONIVX UX OT IPUYACTUI PYCCKOTO A3bIKa, HEOTHO-
KpaTHO oOpaliany BHUMaHe TIOPKOJIOrH [6, ¢.35].

B ommume or mpuyacTuit Kareropus CyOCTaHTMBHO-abeKTMBHBIX (opMm
(CADoB) — 3TO COBOKYITHOCTb TAaKUX IJIATOJIBHO-UMEHHBIX (OpPM, KOTOpBIE CITIOCOOHBI
MPEICTABIATh ECTBIUE U KaK MPeMeT, U Kak mpusHak [9, ¢.60]. tu dbopmbl Hemb3s
OTOX/IECTBUTDb HY C VIMEHaMM JEVICTBUSA, HU C MIPUYACTUAMM, TaK KaK OHU MMEIOT pAf
CeMaHTUYeCKMX M (PYyHKI[MOHATBHBIX OCOOEHHOCTEN, OT/IMYAIOIINX UX OT Ha3BaHHBIX
¢dopm. OT uMeH feiicTBuil (MacgapoB) aTU (GOPMBI OTINYAIOTCA TeM, 4TO, BO-IIEPBBIX,
CIIOCOOHBI OBITH He TO/IBKO ITIATOIbHBIMM CYOCTaHTMBAMU, HO U IJIATOJIBHBIMU aTpu-
OyTuBaMu, a BO-BTOPBIX, B cdepe cybcTaHTUBHOTO Mcnonb3oBaHuss CADpl ciocoOHBI
nepezaBarhb 3HadeHne Bpemenu (20, c.312]. Or npuuactuit CA®sI, kak OyzeT mokasa-
HO HIDKe, OTIMYAIOTCA CBOEl ABY(QYHKIMOHATBHOCTDIO, OHJ MOTYT YIIOTPEOIATbCA KaK
B aTpuOyTMBHON QYHKIUM, TaK M B CyOCTAHTUBHOIL.

B xavecTBe MWUTIOCTpay 0OpaTHMCA K MaTepyay TYPelKoro sA3blKa. B coBpeMeH-
HOM TYPeLKOM sI3bIKe K KaTeropuy IMpUYacTii MOXKHO OTHeCTM (pOPMBI C ITOKa3aTess-
MU -yan, -ar, -mis (aBe mocnegHue GOpMbI UCTOPUYECKY ABHO y>Ke OTIIOYKOBAINCDH OT
BpPeMeHHBIX POPM ¢ aHa/IOTMYHBbIMM adPUKCAMM U CTAJIM CAMOCTOsITeNbHbIMM). Paccmo-
TPUM IIPUMEPBI TYPELKOTO A3bIKa, ZeMOHCTpUpYIolue GyHKIVIOHATbHbIE BOSMOXKHOCTI
yKa3aHHBIX IPUYACTHBIX GOPM.

®opma -yan:

Arkadaglarimin diistiigiinii gor-en ¢ocuklar, onlara yardim etmek icin kosustular (VO,
MA, C. 82) [lemu, komopuvie ysuoenu, 4mo ux 0py3vs ynanu, noobexanu Kk HUm, 4moobbt
nomouw’ (6yxe. ‘Ceoux Opyseti nadeHue yBUpeBIINe Oemu’).

Bu sirada delige gir-en ikinci kol ¢iktr (VO, MA, C.88) ‘B amo epems 8viuien 6mopoii
omps0, komopuiti 6ouen 6 newiepy’ (6yxe. ‘B amo epems 6 newjepy BOLIERIINIL 6MOpOTi

ompsd’).

Susa-y-an ¢ocuklar hizla cesmeye dogru kosuyorlar (ungopmanm) ‘Lemu, 3axomesuiue
numo, 6vicmpo bezym npamo k pyuvio’ (6yke. XoTeBlIne IUThb Oemu ObIcmMPo K PyHbio
npamo bezym’).

®opma -mis:

Sonra renk renk elbiseler giy-mis cocuklar gordiiler (VO, MA, C. 92) Tlomom onu ysude-
7 Oemetl, 00emMbIX 8 PASHOUBEMHDIE NAAMDST .
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®opma -ar /-maz:

Sas-maz atici olmaz, yanil-maz bilge olmaz (CHII, III1, C.177) ‘Hem cmpenxa, komo-
polii He NPOMAxXHyncs Ovl, Hem yueHo20, KOmopouli He owubcs 6v’ (6yxe. ‘He mpomax-
HYBILETOCSI CIpenka Hem, He OIMOAOIErocs yueHo2o Hem’).

B kareropuio CADoB TypenKoro A3blKa MCXOJA U3 BbIIIEyKa3aHHBIX KPUTEPUEB
BK/TIOYAIOT (POPMBI C ITOKa3aTenamu -dik u -yacak [16, c.61].
ArprbyTuBHas QyHKIMA 9TUX GOPM NPOSABIACTCA B CNIEAYIOIIMX IIPYIMEpPax:

Kiigiikten beri yamimda dolasmadigr (1) yer, gormedigi (2) merasim, tanimadig:
(3) insan, 6grenmedigi (4) lisan kalmad: (YKK, KK, 118) ‘C manvix nem oH 6vi1 psoom
CO MHOIL, U He 0CMAnoch HU 00H020 mecma, 20e 6vt oH Hu nobwviéan (1), Hu 00HO20
mopuecmaa, Ha Komopom 6vl OH HU npucymcmeosan (2), uenosexa, c Komopvim vl
OH HU no3Haxomusucs (3), A3vika, Komopozo 6vt oH Hu 8viyuun (4) .

Mesrurenin biitiin tadi benim icin bundan ibaret kalmisti. Hayatta goriip gorecegim tek
ask (RNG, MT, 30) Bcst npenecmv Mecpype cocpedomouunace 0nst meHs 8 amom. EOun-
cmeeHHas n10006b, KOMOPYI0 5 6CHPENUT U euje MO2Y BCPEUmMp 6 HU3HU .

B cnepyrommx npuMepax WUTIOCTPUPYETCS CyOCTaHTUBHAA QYHKIVA 3TUX GOpM.

Onun da benden memnun oldugunu hissediyorum (S. Ali. KMM) I uyecmeosarn, umo
OH moxce 00607eH (6yK6. e20 «Ovimue 0060ILHLIM») MHOTL .

Annemle gitmedigine pisman oldum (R. Enis. Kanun namina) I packasnaco, ymo He
nouina (6yke. 8 C60emM «HEXOHCOEHUU») C MAMEPDIO’.

Heob6xopyMo oguepKHy Th, 4YTO UMEHHO (opMbl -dik 1 -yacak Tiopkomoramm QpyHK-
IIIOHaJIBHO COOTHOCATCS ¢ (OPMOIL -gan U ee MPOU3BOLHBIMU B y30€KCKOM S3BIKe
[19, c.49-51; 16, c.61]. B aToit cBsI3u popMa TYPeLIKOTro PUIACTUSA -yan efBa i IO CBO-
uM GYHKIMAM 671M3Ka y30eKCKoiT popMe, Tak Kak B COBpEMEHHOM s3bike opma -yan,
Oymydy IpudyacTyieM, He MOXKET YIOTPeO/IAThCA B CYOCTaHTUBHON (QPYHKIVIN.

ITprvacTHble GOPMBI TYPELKOTO sA3bIKA, KaK /T00ble MPUYACTHs, CIIOCOOHBI Cy6-
CTaHTMBUPOBATBCA, HO VX 'PaMMaTHdecKas CYLIHOCTb CBOAUTCSA K TOMY, YTOOBI OBITH
[JIaTOJIbHBIMM aTpUOYTUBAMU, 3TO YUCTO ddveKmusHble POPMBIL, U COOCTBEHHO CYOCman-
MueHoTi GYHKLUY OHM JIUIIEHBI. B 3TOM OTHOLIEHUN TEPMUH «IIPUYACTVIE» ITOTTHOCTHIO
oIpaBfaH, Typeukue GopMsl -yan, -ar, -mis 0 CBOUM (QYHKLMAM IIOTHOCTBI0 COOTHO-
CATCS € IPUYACTUSIMIU €BPOIIEIICKIUX A3bIKOB.

BosBpalnasice K I71arobHO-MMEHHOI (pOpMe Y30eKCKOro sA3bIKa, HEOOXOVIMO OT-
MEeTUTBD, 4YTO QyHKUMYU GOPM C IOKa3aTeIeM -gan mupe, 4eM QYHKUMUU TYPELKUX IIpK-
vactuit. O6 3TOM CBUAETENbCTBYET PaKTUIECKMIT MaTepuan y36eKkcKoro s3bika. Kak 0y-
ieT IPOJEeMOHCTPUPOBAHO HIDKe, popMa -gan KpoMe afbeKTUBHOI QYHKIMM 0bnafaeT
U CyOCTaHTUBHOIL. PaccMOTpUM IIpUMEpBL.

ApvexTuBHasA (arpubyTNBHaA) GyHKUMA POPM -gan U ee MPOU3BOJTHDIX

kelgan mehmon ‘npuxoguBuINil (IpULIERUINIT) TOCT, HO qorqqan odam ‘60sB-
mmiica denosek’, ekkan dehqon ‘3aceaBmmii 3emienener’.

yoziladigan asarlar ‘npousBemeHusi, KOTopble OyqyT HammucaHel; qilinmaydigan
ishlar ‘HeBBIMOMHMMBIE pabOTHI / ‘fe/a, KOTOpbIe He OYIYT BHIIIOTHEHBI .
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OnHako HapsA#y ¢ aAbeKTUBHOI QyHKUMel GOPMBI -gan HEPeKO YIOTPeOIATCs
B cy6cTanTHBHOI PyHKIM. CIIOCOOHOCTD 3TUX POPM IIPEACTABIATD «OIPeAMeYeHHOE»
neiictBue He no3sossita C. H.VIBaHOBY, KOTOPBIT OApOOHEIINM 06pasoM MCCIefoBa
3TU (HOPMBI, IMEHOBATH VX IPUYACTUAMI. Y UeHBIil YKa3bIBa/I Ha TO, 4TO «(opMa Ha -2aH
II0 CBOMM IPaMMaTHYeCKMM 0COOEHHOCTSIM Ype3BbIYaiiHO CBOeOOpa3Ha I He IMeeT Ips-
MBIX COOTBETCTBUI B MHJOE€BPOIENCKUX A3bIKaX» [19, c.3]. OueBnUIHO, 3TU K€ IIPUYMHBI
JIeXasM B OCHOBe KO/e6aHIil MEeXy YIOTpeOlIeHneM TepMUHa «IIpUYacTie» U IPOCTO
«opmbI Ha -2am», koTopble Habmonanmuch y H. K. [Imurpuesa npu onvcannu Gpopm -2am
KYMBIKCKOTO 11 GAIIKIPCKOTO A3BIKOB.

OpnHaKO NpeACTaB/IsAeTCA HEOOXOAUMBIM O3BYYNUTh ITO3UIINMIO aBTOPOB II0 BOIIPOCY
0 CYIJHOCTY CyOCTaHTUBHOM PyHKIMY MccIenyeMoit GOpMBI. 3[iech IIPeXKie BCETO BaX-
HO BUJIETb PAsHMILYy MEXNY ABJICHNEM OKKA3UOHANbHOU CYOCMAanHmueayuy i cyocman-
MUBHBIM UCNONL308AHUEM PACCMATPUBaEMOIl IIaroabHoi ¢opmsel. ITpy okka3MoHaIb-
HOJI cybcTanTuBauuu Gopma -gan B ONpefe/IeHHOM KOHTEKCTe HadylMHaeT 0003HavaTb
HpeMeT, IesTeNls, TeM VIN NHbIM 00pa3oM CBS3aHHOTO C AeiicTBMeM. B faHHOM citydae
aTa popMa He CTAHOBUTCS MMEHEM CYIeCTBUTEIbHBIM, HO BeleT ce0s1 B KOHTeKCTe Kak
UM CYIeCTBUTETbHOE, OKKAa3MOHA/IBHO (T. €. TOIbKO Ha MOMEHT BBICKAa3bIBAaHsI) BbIpa-
xasA MHGOPMAIMIO O npedmerme, Hocumerne NPpU3Haxka. B pycckom sA3bIKe MccienoBaTenm
TaKXKe BBIE/AIOT CIydan, KOTIa IIPUYACTHs BBICTYNAOT B QYHKIMY UMEHU CYIIeCTBU-
Te/IbHOTO, HanpyuMep: ToBopsimme BApyr yMonkau. MHe cOBeCTHO OBIIO CKasarh, 4TO
CMOTpETb He CTOUT, U IOKa3bIBAIOLINIL, BEPOATHO, Ha 9T0 paccuntbiBan (JI. Tomcroii.
C.143).

B y36eKkckoM si3bIKe TakKe Bce (POPMBI C TTOKA3aTeAMY -gan MOTYT OKKA3UOHAIIb-
HO cy6CcmaHmueuposamvcs N IpUHUMATh aGUKChI MHOXXeCTBEHHOCTH, TTafieXka U Ipu-
HAaJIIKHOCTH, IIPY 9TOM OHU CBOOOIHO BBIMOMHSIOT B BHICKa3bIBAHMM CHTAKCUYIECKIE
(YHKIMM MMEHU CYLIeCTBUTENBHOTO ((PYHKIIVIO IOfIeXKAIIEeTO, HOMOTHEeHNU).

1. Cho'kayotgan cho’pga yopishar (Magqollar.) ‘Ymonarwowuii depucumcs oaxe 3a
semky.

2. Elini hurmat qilganni el ham izzat qiladi (uudopmanr) ‘Hapood o6oxaem mozo,
Kkmo yeaxcaem (ysaxcaiouezo) c60ti HAPoo'.

3. Zahmat bilan topganingni ozingdan ayama, mehnat bilan yigqaningni boshqalar
uchun asrama (Magqollar.) ‘Haiioennozo ¢ mpyoom He scaneii 0711 cebs1, cobpannozo ¢ mpy-
0oM He COXPAHSLL OISt HyHCUX .

Korpa >xe pedb uaeT o cyocmanmueHom UCTIONb30BaHNU (POPMBI -gan, TO B 3TOM
cnydae popMa CUTHATUSUPYET O pakme cosepuienus Oeticmeus, a He O TIpefMeTe, Hajje-
JICHHOM IIPU3HAKOM, B BUJie KOTOPOTO BBICTYIIAeT MICXOffHOE JIeliCTBUE. B pycckoM s3bIKe
B QHAJIOTMYHBIX CUTYalMAX OOBIYHO MCIOMB3YeTCsI 000POT «TO, YTO KTO-TO CHEIas», Ha-
IpUMep: ‘s 3HAI0 O TOM, YTO Thl HATBOPUIT ; ‘51 YBEePEH B TOM, YTO ThI He PACKAaMBAEIIbCH.
B atom crydae popma IpefcTaBisAeT AeliCTBIE B HEKOEM IIPeIMETHOM 06pase, T. e. HOCH-
TeJIb A3bIKA Y>K€ OTXOAUT OT COOCTBEHHO IIPMYACTHOTO MCIIONb30BAHNA 9THX PopM, ¢ ux
HOMOIIBIO OH cOO001IaeT 0 aKkTe COBepIIeHNs AEICTBUA.

PaccMoTpuM npuMepsl yIOTpebIeHNs B CYOCTaHTUBHOI GYHKIMY POPMBI C TTOKa-
3aTeseM -gan.

Jahon iqtisodi va diplomatiya universiteti qayerda joylashganini aytib berolmaysizmi?
(So’zl.) ‘Bot He moxcerme noockasamv mMHe, 20e HAXOOUMCA YHUBepcumem Muposoil IKOHO-
MUKU u ounnomamuu?’
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B aTom npumepe cnoBodopma joylashganini ymorpebnsercs He Kak cyOCTaHTUBU-
POBaHHOE NIpNYACTHe «HAXOMAIUIICS», 8 KAK CPEACTBO BBIPAYKEHMS «OIPeMeYeHHOT0»
IleficTBYA, OIM3KOr0 K PYCCKOMY OTITIATOJIBHOMY CYILECTBUTETBHOMY «HAXOX[EHIE».
VIMeHHO Ha/M4Me TaKO¥ cyOcmanmueHoti GPyHKIUM OT/INYAeT 9TO Y30eKCKoe «IIpu-
JacTue» OT TYPELKUX IPUYACTUil -yan, -ar, -mis M OT PyCCKUX IPUYACTUIL, TaK KaK HI
B TYPELIKOM, HIf B PyCCKOM sI3bIKe YKa3aHHbIe IIPUYACTISL HE MOTYT OBITh MCIIO/Ib30BAHBI
B ITOZTOOHOM Ka4yecTBe.

VIMeHHO B TaKOM KJII04e paccMarpuBaeT Gpopmy -gan M. III. Mamaros [13, c.46-49].
Bynyun croponnnkom xonuenuuu B.I.Iy3eBa, oH TakKe BbIieNIsIeT B Y30€KCKOM A3bIKe
KaTerOpuIo CyOCTaHTUBHO-aJbeKTUBHBIX (OPM, XapaKTepusys ee B KaueCTBE COBOKYII-
HOCTM GOPM, MMEIOIINX /1BA 3HAUEHNA: 1) IeliCTBYA, IPeACTaBIsAeMOro B BIjie IpU3Ha-
Ka, 2) elicTBYs, MPeNCTaBIsAeMoro B Busie npenmera [13, c.46]. M. III. MamaToB B xXofie
aHa/MM3a IPUXOMUT K BBIBOALY, YTO (POPMBI C IOKA3ATe/LAMM -gan U -yotgan MpefCTaBIAT
co00it He mpuYacTys, a CcybcTaHTUBHO-abeKTVBHbIe popMbl (CADEr) [13; 14, c.43].

B ys6exckoM s3bike pOpMBI € IOKa3aTeneM -gan B TAKOM CYOCTaHTMBHOM, HO He
B CYOCTaHTMBJMPOBAaHHOM BUJie TaK)XXe BeyT ce0s B BBICKa3bIBAHMAX KaK MMeHa CylIje-
cTBuTenbHble. OHM CIIOCOOHBI BBICTYIIATh B TeX XK€ CMHTAKCMYeCKMX (QYHKIMAX, 4TO
U CYILLIeCTBUTE/IbHBIE, U IPUHUMAIOT apPUKCHI IPUHAJIEKHOCTY U HafeXell.

DyHKIVA [ONOTHEHNA:

Buyruqlarning  ko’pini  xizmatkorlar Yormatning o0%zi toqiganiga ishonardilar
(Oybek. “Qutlug’ qon”) ‘Pabouue Ovinu yeepeHvi, 4mo OONbUUHCIMBO PACHOPSHEHUT Bbl-

oyman (6yKe. yeepenvl 6 suidymoLeanuu) cam Apmam’.

Sizni uchrata olganimdan juda xursandman (A. Muxtor.“Chinor”) 4I ouenv paoda, umo
ycnena éac 6cmpemumv’ (0yKs. pada om moezo «8CPpeUarus»).

CrnoBodopma uchrata olganimdan Hukak He MOXeT COOTBETCTBOBATb PYCCKOMY
IPUYACTUIO «BCTPEYAOLNii», OHA CKOpee COOTHOCUTCS C PYCCKMM CYIeCTBUTEIbHBIM
écmpeua, a TOUHee, C 000OPOTOM TUIIA «OT CBOETO BCTPEYAHMS», «OT TOTO, YTO S BCTpe-
THTIY.

To >xe camoe MOXXHO OBLIO OBI CKa3aTh 1 O CIEAYIOMINX HOPMaX, KOTOPbIE IIPEACTaB-
JISIIOT cO0O0VI IPOM3BOAHbBIE POPMBI -gan, TeM CaMbIM OO/Mafas TeMy >Ke PYHKIVOHA/Ib-
HBIMI BO3MOXHOCTSIMIL.

Jalolov, kolxozchilar ichida unga ishonchsizlik bildirayotganidan jahli chiga boshladi
(Sh. Rashidov.“Borondan kuchli”) /[#cananoe nauan cepoumvcs HA MO, 4MO KONXO3HU-
Ku medxncy coboil evipasncanu emy Hedosepue (0YK6. 0m cOOOULEHUS; OM MO20, 4O OHU
coobuanu)’.

Ba’zi qizlar nikoh vaqtida uning shoshganligidan kulishgan ekan (Oybek) ‘Hexomopuie
0e8yWKUY, 0KA3bIBAECTNCS, CMESITIUCL 80 8PeMsT C6A0bObL HAD MeM, Ymo OHA NOCHeWUna .

Takum 06pasom, IpuMephl IOKA3bIBAIOT, YTO «IIPUYACTIE» -gaN B Y30€KCKOM SI3bI-
Ke, OyZy4u BecbMa IIPOM3BOAUTENIBHOI (POPMOIL, MOKET YHOTPeOIAThCA KaK B ampuby-
MU6HOI, TaK N B cyOcmanmueHoti GyHKIMN. B cBA3M ¢ 5TUM HEKOTOpBIE YUeHble ObIIN
yOeX/ieHbI, 4TO B CYOCTaHTMBHOI QyHKIUY GopMa -gan BefleT ceOs KaK MM JeiiCTBUA,
maczap [21, c.18]. Ho ocobeHHOCTh paccMaTpuBaeMbix GOPM 3aK/TIOYAETCS B TOM, YTO
OHU He SBJIAIOTCSA ¥V YUCTBIMY VIMEHAMM [eVICTBUA, Belb B 9TOM C/Iy4ae UTHOPUPYeTCs
BBIIIOTIHAEMAs IMU a/ibeKTUBHAA QPYHKIIVA.
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Heo6xopyMo ocosHaBaTh, 4TO 3TV POPMBI ABJIAITCA ABYPYHKIMOHATBHBIMM, B X
3ajiady BXOJUT BBICTYIIAThb B PO/IM KaK [JIarO/IbHBIX aTPUOYTUBOB, TaK U IJIATOJIBHBIX CY0-
craHTNBOB. [Ipy aTOM 06€ PyHKIINY, 10 BCeil BUAMMOCTH, BOCIIPMHUMAIOTCS B KaueCcTBe
PaBHO3HAYHBIX C PYHKUUOHATIbHOU TOUKY 3PEHIISL.

Takum o6pasom, Ha ocHOBaHUY (AKTNIECKOTO MaTepuana y30eKCKOro A3bIKa CTa-
HOBUTCSI TIOHATHBIM, YTO MCIIONb30BaHME TEPMMHA «IIpMYyacTve» IO KpaiiHell Mepe
JUIA TaKUX ITIaTONbHBIX (OPM, KaK GopMa -gan, HEeKOPPEKTHO, TaK KaK 9TOT TepMIH He
BCKpBIBaeT MX IPaMMATUYeCKOIl IPUPOABL ¥ He 0TOOpa)kaeT BCero (yHKIMOHAIBHOTO
MHOT000pasus, KOTOpOoe CBOMICTBEHHO UCC/IeflyeMbIM GopMaMm.

Cpeny coBpeMeHHBIX MCC/IefioBaTeriell HepeKo MOXKHO yC/IbIIIaTh MHEHNE, YTO Tep-
MJH — 3TO BCETO /IMIIb Ha3BaHNe, a OIIpefie/IeHNIe er0 MOXKeT ObITh Pa3HbIM B 3aBJICHIMO-
CTY OT Pa3NN4nii B KOHKPETHBIX A3bIKaX. [I03TOMy OY€Hb 4acTO TIOPKOJIOTY UCIIONIb3YIOT
TEPMUH, a 3aTeM JIAl0T eMY OIpefe/ieHNe, COOTBETCTBYoIee PYHKINAM OIMCBIBAEMBIX
VMM KOHKPETHBIX (POpM KOHKPETHOTO sA3bIKa [22, ¢.227]. Ha Hall B3I/, B&XXHOCTb JIIO-
60ro TepMImHa 3aK/TI0YaeTCA B TOM, YTOOBI OH, BO-IIEPBbIX, IPABI/IbHO ONVCHIBAJ CYIII-
HOCTb U (PYHKIMM S3BIKOBOTO SIBJICHNS, & BO-BTOPBIX, CTPEMIICS K YHUBEPCATIbHOCTU
VI IOHATHOCTH JI/IA MICCTIEJOBATENIEN PA3/IMIHBIX MUPOBBIX SA3bIKOB.

BerencTBue BBILIEIPUBEIEHHOTO IIpeIaraeTcss MMEHOBaTb IVIarO/bHble (HOpMbI
T y36€eKCKoit GOPMBI -gan TEPMUHOM «CyOCTaHTUMBHO-aJbeKTUBHas popMa», COKpa-
meHHO — CA®. DTOT TepMUH yKe MCI0/Nb3yeTcs HEKOTOPLIMIU TIOpKojoramu [5, ¢. 122
126; 13, c.46-49; 16, c.61-80], IIOTOMY 4YTO OH OTpa)kKaeT KaK CEMaHTNYECKME CBOJICTBA
paccMaTpuBaeMBbIX ITIATOTIHBIX GOpM (TIpecTaBIeHNe NelicCTBIS B 0Opase 1 IpeaMeTa,
U IpU3HAKa), TaK U UX CUMHTAKCMYeCKyre 0COOEHHOCTN (BBICTYNATh B BBHICKA3bIBAHUM 1
B (pYHKI[UY IOJIeXKAIIETO0 WM JOIIO/THEHNsI, X B GYHKIIUYU ONIpefie/IeH s ).

Tepmun «mmpmyacTme» Taxke MPUMEHMM JJIA TIOPKCKMX SA3BIKOB M YIOTpeO/AeTcsa
11 0603HaYeHNst GOpPM, KOTOpble MMEIOT VICKTIOUUTEIbHO aTpuOyTUBHOE 3HAYEHMe,
T.e. 1A 0003HAYEeHN ITATONbHBIX (POpPM, COYeTAOINX B cebe OFHOBPEMEHHO IpH-
3HaKU IJIaroJia ¢ MpU3HaKaMM MpuIaraTenbHbix 23, c. 185; 24, ¢.226]. Kak nokassiBaeT
M.III. MamaroB, B y36€KCKOM A3bIKE HACTOSIVIM IPUYACTVEM SBJIAETCSA TONBKO OHA
¢dopma — dopma c mokasatenem -ovchi [13, c.45].
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